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AGELOC BOOST™ 
QUICKSTART GUIDE

Fully charge ageLOC Boost before 

using for the first time.

40 mL ℮ (1.35 FL. OZ.)

ACTIVATING 
SERUM

™

Use with ageLOC Boost Activating 

Serum after cleansing and toning. 
USING AGELOC BOOST

Turn on device by swiping finger up  

full length of touch surface.1
Touch Surface

Touch Surface

2
5

3

4

Dispense three pumps of ageLOC 

Boost Activating Serum onto the 

device treatment surface. Spread over 

one half of the face.

Massage excess Activating Serum into 

skin, then follow with daily serum and 

moisturizer. (Device will automatically 

turn off.)

Begin treatment by swiping finger  

up full length of touch surface. Glide 

treatment surface over face in an 

upward/outward motion.

Repeat STEPS 2 & STEPS 3 on other 

half of the face.


1 min


1 min

X2

TO PAUSE: Swipe down full length of 

touch surface. To resume, swipe up full 

length of touch surface.

TO STOP TREATMENT MANUALLY: 

Swipe down full length of touch  

surface twice.
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ageLOC BOOst™ 
quiCkstart guide

Fully charge ageLOC Boost before 
using for the first time.

Use with ageLOC Boost Activating 
Serum after cleansing and toning. 

Using ageLOC BOOst

Turn on device by swiping finger up  
full length of touch surface.1

Touch Surface

Touch Surface

2 5

3

4

Dispense three pumps of ageLOC 
Boost Activating Serum onto the 
device conductive surface. Spread 
over one half of the face.

Massage excess Activating Serum into 
skin, then follow with your daily skin 
care regimen. (Device will 
automatically turn off.)

Begin application by swiping finger  
up full length of touch surface. Glide 
conductive surface over face in an 
upward/outward motion.

Repeat step 2 & step 3 on other 
half of the face.


1 min


1 min

X2

tO paUse: Swipe down full length of 
touch surface. To resume, swipe up full 
length of touch surface.

tO stOp appLiCatiOn manUaLLy: 
Swipe down full length of touch  
surface twice.
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   Controleer het apparaat regelmatig op schade; schakel het nooit in bij (vermoedelijke) schade 
om verwondingen te voorkomen.  

   De ageLOC Boost bevat een lithium-polymeerbatterij die niet kan worden vervangen. Stel het 
apparaat nooit bloot aan hitte om explosiegevaar te voorkomen. En bewaar het niet in de buurt van 
een warmtebron zoals een radiator, vuur of warmteafvoer. Check met de luchtvaartmaatschappij of 
je het in je hand- of ruimbagage mag meenemen. 

   Oplaadbare batterijen, zoals die in de ageLOC Boost, hebben een beetje stroom nodig om 
naar behoren te kunnen functioneren. Voor een optimale levensduur van de batterij raden we 
aan het apparaat op te laden zodra het aangeeft dat de batterij bijna leeg is, en het niet 
maandenlang ongebruikt te laten liggen.

   We attenderen je erop dat de ageLOC Boost wordt opgeladen door inductie. Gebruik daarom 
altijd de bijgeleverde oplader. En absoluut geen andere inductieve oplader. Neem in geval van 
schade contact op met Nu Skin Support Services.

   Laad het apparaat niet in de badkamer of in de buurt van water op.

   Gebruik geen agressieve chemicaliën of schuurmiddelen op je ageLOC Boost.

   Stel de ageLOC Boost niet voor langere tijd bloot aan een extreem warme of koude omgeving. 
Bewaar het binnenshuis.

   Plaats je apparaat altijd op een hittebestendige, stabiele en vlakke ondergrond, vooral tijdens 
het opladen. 

   Gebruik de ageLOC Boost zoals voorgeschreven en niet op een beschadigde huid of op 
verdikte moedervlekken. Gebruik de ageLOC Boost niet langer en niet vaker dan aangegeven 
in de gebruiksaanwijzing. Maak de handgreep regelmatig schoon.

INSTRUCTIES, WAARSCHUWINGEN EN 
VOORZORGSMAATREGELEN VOOR VEILIG GEBRUIK
De ageLOC Boost en de magnetische oplader zijn beide getest bij een druk die overeenkomt 
met die op 4000 m hoogte. 

Dit apparaat bevat batterijen die niet vervangen kunnen worden. 

  WAARSCHUWING: Voor het opladen van de batterij mag uitsluitend de bijgeleverde 
magnetische oplader worden gebruikt.

   Het ageLOC Boost-apparaat mag alleen worden gebruikt op een gezonde (lees: onbeschadigde) 
huid. Gebruik het apparaat niet als je open wondjes hebt, gevoelig bent voor rosacea, allergisch 
bent voor metaal, of als je een problematische of overgevoelige huid hebt. Als je zwanger bent, 
een pacemaker of vergelijkbaar apparaat hebt, aan epilepsie lijdt, een beugel draagt, een metalen 
implantaat hebt of ziek bent, dien je een arts te raadplegen alvorens het apparaat te gebruiken.  

   De ageLOC Boost is ontworpen voor gebruik door volwassenen. Personen met lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke beperkingen of een gebrek aan kennis en ervaring, en kinderen ouder 
dan 16 jaar mogen het apparaat gebruiken onder toezicht of als ze instructies hebben gekregen 
betreffende het veilig gebruik ervan en de gevaren begrijpen. Buiten het bereik van kinderen 
houden. Dit apparaat en de bijbehorende accessoires zijn geen speelgoed voor kinderen. 
Reiniging en onderhoud mag niet worden uitgevoerd door kinderen.

   Gebruikt het apparaat niet op je lippen, ogen of oogleden. Het apparaat en het Activating 
Serum zijn uitsluitend bedoeld voor uitwendig gebruik. Als je last krijgt van zwellingen, 
langdurige roodheid of abnormale irritatie, dien je het gebruik onmiddellijk te staken en 
zo nodig een arts te raadplegen. Gebruik je de ageLOC Boost voor het eerst, heb je een 
gevoelige huid of ben je gevoelig voor allergieën? Test het product dan altijd eerst op een 
klein huidoppervlak alvorens het te gebruiken zoals aangegeven.

   Om het risico op schokken, verbranding, brand of verwondingen te beperken, mag je ageLOC 
Boost-apparaat niet in water worden ondergedompeld. Zorg er ook voor dat je apparaat niet 
plaatst of bewaart op een plek waar het kan vallen of meegetrokken kan worden in een badkuip, 
douche, wastafel of toilet. 
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Zodra het opladen begint, zal de ageLOC Boost eenmaal vibreren en zullen de ledlampjes op 
de handgreep geleidelijk oplichten. Dit is ten teken dat het apparaat wordt opgeladen en geeft 
het huidige laadniveau van de batterij aan. 

 
Na twee minuten gaan de ledlampjes knipperen en kun je het laadniveau al aflezen. Zodra het 
apparaat volledig opgeladen is, stoppen de ledlampjes met knipperen en geven ze een zwak licht af. 

De ageLOC Boost wordt opgeladen door inductie. Gebruik daarom altijd de bijgeleverde oplader. 
En absoluut geen andere inductieve oplader. Neem in geval van schade contact op met Nu Skin 
Support Services.

VOORDAT JE AAN DE SLAG GAAT
Lees voor gebruik eerst alle veiligheidsinformatie en technische specificaties goed door.

JE AGELOC BOOST™-APPARAAT OPLADEN
Laad de ageLOC Boost volledig op wanneer je deze voor het eerst gebruikt. 

Zorg ervoor dat het apparaat en de magnetische oplader goed droog zijn.

Plaats het apparaat daarna op de magnetische oplader (in de juiste positie, zie afbeelding). 
Zorg ervoor dat de magneten op elkaar klikken. Stop de USB-kabel in de voedingsbron. 

Laad de ageLOC Boost volledig op. 
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STAP 2 Breng drie pompjes van het ageLOC Boost Activating Serum aan op het geleidende 
oppervlak van het ageLOC Boost-apparaat. Verdeel dit met het apparaat gelijkmatig over de 
ene helft van je gezicht. 

STAP 3 Begin de behandeling door met je vinger van onder naar boven over het touchdeel 
te swipen. Het apparaat gaat lichtjes vibreren ten teken dat de behandeling kan beginnen. 
Plaats het geleidende oppervlak op je gezicht en beweeg het apparaat hierbij met langzame 
op- en buitenwaartse bewegingen. Doe dit één minuut lang.   

                                                                             

GEBRUIKSAANWIJZINGEN
Gebruik de ageLOC Boost™ als onderdeel van je huidverzorgingsroutine in de ochtend, na het 
reinigen en tonifiëren. 

LET OP: de ageLOC Boost is speciaal ontwikkeld voor gebruik in combinatie met het ageLOC 
Boost Activating Serum. Voor je eigen veiligheid en comfort raden we je af om een ander product 
dan het Activating Serum te gebruiken.

BEHANDELINGSDUUR
De behandeling duurt in totaal twee (2) minuten, één minuut per gezichtshelft. Na één minuut stopt 
de ageLOC Boost even zodat je een nieuwe laag ageLOC Boost Activating Serum kunt aanbrengen 
op het geleidende oppervlak en gelijk door kunt gaan met de andere kant van je gezicht.

STAP 1 Zet het apparaat aan door met je vinger van onder naar boven over het touchdeel te 
swipen. De lampjes gaan hierdoor oplichten.

                                            

Touchdeel

Touchdeel


1 min.
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DE BEHANDELING ONDERBREKEN Swipe op elk gewenst moment van boven naar beneden over het 
touchdeel. Om de behandeling te hervatten swipe je weer van onder naar boven over het touchdeel.

 
                                                                    onderbreken                       hervatten

DE BEHANDELING HANDMATIG STOPPEN Tijdens de behandeling kun je het apparaat op elk 
moment stoppen door tweemaal van boven naar beneden te swipen over het touchdeel.  

X 2

  

LET OP: De ageLOC Boost moet je met langzame bewegingen over de huid laten glijden en niet 
langdurig op één plek, want daarvoor is hij niet ontworpen. Als je last krijgt van langdurige roodheid 
of abnormale irritatie, dien je het gebruik onmiddellijk te staken en zo nodig een arts te raadplegen. 

STAP 4 Na afloop van deze eerste sessie van één minuut stopt het apparaat automatisch even. 
Breng nogmaals drie pompjes van het serum aan op het geleidende oppervlak en verdeel dit 
gelijkmatig over de andere helft van je gezicht. Swipe van beneden naar boven over het 
touchdeel. Het apparaat gaat weer lichtjes vibreren. Beweeg het apparaat wederom met 
langzame op- en buitenwaartse bewegingen op dit deel van je gezicht. 

                                               

 

STAP 5 Nadat de volledige behandelingscyclus is afgelopen, schakelt het apparaat zichzelf 
automatisch uit. Masseer na afloop van de behandelingssessie het overtollige serum in de huid 
en ga daarna door met je dagelijkse huidverzorgingsroutine.

Touchdeel


1 min.



1312

JE AGELOC BOOST DEVICE REINIGEN EN ONDERHOUDEN
De ageLOC Boost moet na elk gebruik worden gereinigd zoals voorgeschreven om te voorkomen dat 
resten zich opbouwen. Spoel het geleidende oppervlak van de ageLOC Boost na elke behandeling 
af onder stromend water en zorg ervoor dat alle (product)resten uit de gleufjes zijn verwijderd. 
Droog het apparaat zorgvuldig af met een zacht wasdoekje. Bewaar het op een droge plek.

TIPS BIJ PROBLEMEN
GEEN GELEIDINGSVERMOGEN TIJDENS HET GEBRUIK: Als het geleidingsvermogen ineens sterk 
vermindert gaan de ledlampjes vijfmaal kort knipperen en het apparaat vijfmaal kort vibreren. Als dit 
gebeurt moet je nog wat meer ageLOC Boost Activating Serum op het geleidende oppervlak van 
het apparaat aanbrengen. Swipe dan naar boven over het touchdeel om de behandeling te hervatten. 

HET APPARAAT WIL NIET AAN: Swipe langzaam van beneden naar boven over het touchdeel. 
Als het apparaat nog steeds niet reageert, laad het dan volledig op en probeer het opnieuw. 
Lukt het daarna nog steeds niet, neem dan contact op met Nu Skin Support Services. 

BATTERIJNIVEAU IS LAAG: Het onderste lampje op het apparaat licht amber op. Laad het 
apparaat op. 

BATTERIJNIVEAU IS ZEER LAAG: Het amberkleurige lampje onderop de ageLOC Boost gaat 
knipperen om het moment dat je met een behandeling wilt beginnen. Dit geeft aan dat het 
batterijniveau te laag is voor deze behandeling. Het apparaat schakelt zichzelf daarom 
automatisch uit. Laad het apparaat op.

JE APPARAAT WEGGOOIEN
Je moet de ageLOC Boost op de juiste manier afvoeren in overeenstemming met lokale wet- en 
regelgeving. Het apparaat bevat elektronische onderdelen en een lithium-polymeerbatterij, die 
gescheiden van het huishoudelijk afval verwijderd moeten worden. Als de ageLOC Boost aan 
vervanging toe is, neem dan contact op met je lokale afvalbeheerdienst voor informatie over de 
juiste verwijderings- en recyclingopties.  

Voer batterijen lokaal op de juiste manier af



1514

ONDERHOUD
Probeer het apparaat niet zelf te repareren. Dit maakt elke garantie ongeldig. Het apparaat bevat 
geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden gerepareerd. 

Een beschadigd apparaat mag niet meegenomen worden in het vliegtuig. 

TECHNISCHE INFORMATIE
ageLOC Boost
Maximaal uitgangsvermogen:
5 V, 250 µA, 0,414 Hz

 IP25
 Uitsluitend opladen met de bijbehorende magnetische oplader.  

Neem in geval van schade contact op met Nu Skin Support Services.

Magnetische oplader voor de ageLOC Boost
Ingangsvermogen: 5 V  500 mA

 IP22

Elektromagnetische compatibiliteit: voldoet aan de vereisten van de EMC-richtlijn 2014/30/EU. 
Veiligheid: voldoet aan de vereisten van de Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU. 
Gewicht van het apparaat en de batterij: 69,5 g.

INFORMATIE OVER ONDERHOUD, VERVANGING EN GARANTIE
BEPERKTE GARANTIE VAN TWEE JAAR: Nu Skin® geeft twee jaar garantie op de materialen en 
de constructie van het apparaat, gerekend vanaf de oorspronkelijke datum van levering aan jou. 
Deze garantie dekt geen schade aan het product als gevolg van verkeerd gebruik of ongeval. 
Als het product binnen de garantieperiode van twee jaar defect raakt, neem dan contact op met 
je plaatselijke Nu Skin® Support om het product te repareren of te vervangen. Er kan je gevraagd 
worden om het ontvangstbewijs met de leveringsdatum voor te leggen. Nu Skin® behoudt zich 
het recht voor om het apparaat te inspecteren. Deze garantie heeft geen invloed op je wettelijke 
rechten volgens de wetgeving van het land van aankoop; deze rechten blijven beschermd. Deze 
garantie is geldig in België, Duitsland, Denemarken, Finland, Frankrijk, Hongarije, IJsland, Ierland, 
Israël, Italië, Luxemburg, Noorwegen, Polen, Portugal, Roemenië, Rusland, Slowakije, Zuid-Afrika, 
Spanje, Zweden, Zwitserland, Nederland, Oekraïne en het Verenigd Koninkrijk.

PATENTEN
Diverse Amerikaanse en internationale patenten zijn aangevraagd.

BETEKENIS VAN DE SYMBOLEN
Symbool Betekenis

Waarschuwing

Raadpleeg de gebruikershandleiding

Voer batterijen lokaal op de juiste manier af

Klasse III-apparaat gevoed door een gescheiden 
stroombron met extra lage spanning

Uitsluitend opladen met voorgeschreven oplader

Gelijkstroom
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